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Анотація. У статті висвітлено мету мовної підготовки іноземних студентів-нефілологів, які 
навчаються в немовних ЗВО України. Виявлено тенденції до зниження рівня мотивованості 
щодо вивчення української мови в інофонів під час онлайн-навчання, а також причини цього 
явища. Розглянуто вплив новітніх комп’ютерних технологій на систему мовної підготовки 
інокомунікантів. Показано, що застосування новітніх технологій, зокрема ШІ, виявляється 
ефективним творчим інструментом оптимізації освітнього процесу та полегшення роботи 
викладача-мовника, який надає за допомогою нових форм і методів широкі можливості для 
зростання рівня мотивації студентів під час опанування української мови як іноземної, підви-
щення якості викладання в цілому. Успішний процес комунікації є життєво важливим. Тому 
наголошено, що для повноцінної комунікації інофонів недостатньо просто добре знати мову, 
якою спілкуються, а ще й необхідні знання культури носіїв цієї мови, щоб не ускладнювати ро-
зуміння контексту та певних нюансів. Акцентовано, що розвиток умінь та навичок, важливих  
для комунікації та роботи в команді, є необхідним для студентів-іноземців, особливо медичних 
ЗВО, і саме штучний інтелект може виступати каталізатором для навчання. Безперечний  
потенціал ШІ спрямований на допомогу студентам адаптуватися в іншомовному середовищі. 
Визначено перетворення ролі як викладача, так і студента в процесі активного використання 
комп’ютерних технологій, зокрема ШІ. Проте наголошено на тому, що штучний інтелект 
лише інструмент навчання, він не може замінити викладача-мовника, який сприяє розвитку 
критичного мислення та соціальних навичок студентів. Авторами приділено увагу інтегра-
ції деяких прийомів і засобів новітніх технологій через опис досвіду роботи кафедри мовної 
та загальнотеоретичної підготовки ЗДМФУ з іноземними студентами-медиками. Пред-
ставлено зразки використання ШІ для розробки практичних занять та підготовки освітніх 
заходів кафедри, що може бути цікавим для педагогів, працюючих з інофонами. Наприкінці  
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статті авторами зазначено, що впровадження штучного інтелекту в систему мовної під-
готовки іноземців – це складний, але ефективний, багатоаспектний процес, який потребує  
подальших досліджень і розвитку освітніх технологій та обов’язкового знайомства викла-
дачів з освітніми інноваціями.
Ключові слова: новітні технології, штучний інтелект, українська мова як іноземна, транс-
формація навчального процесу, іноземні студенти- нефілологи.

Summary. The article examines the objectives of language training for non-philology international 
students enrolled in non-linguistic higher education institutions in Ukraine. It identifies a tendency 
toward decreased motivation to study the Ukrainian language among non-native speakers during 
remote learning, along with an analysis of the underlying causes of this phenomenon. The study 
explores the impact of modern digital technologies on the system of language instruction for 
international communicators. It is demonstrated that the integration of cutting-edge tools, particularly 
artificial intelligence (AI), serves as an effective and creative means of optimizing the learning 
process and supporting language instructors. By employing innovative formats and methods, such 
technologies offer expanded opportunities to enhance student motivation in mastering Ukrainian as 
a foreign language and contribute to the overall improvement of teaching quality. Given the essential 
role of communication in academic and professional contexts, the authors emphasize that effective 
communication for non-native speakers requires more than just linguistic proficiency – it necessitates 
cultural awareness of the target language community to ensure proper interpretation of contextual 
and nuanced meanings. The development of communication skills and teamwork capabilities is 
particularly vital for international students in medical universities, and AI can act as a catalyst 
in this educational process. Its undeniable potential lies in supporting students as they adapt to  
a foreign-language environment. The article also highlights the evolving roles of both teachers and 
students within the framework of active technology integration. Despite the growing significance of 
AI, it is underscored that AI remains a tool – not a replacement – for language instructors, whose role 
in cultivating critical thinking and social skills remains indispensable. The authors present practical 
examples of how new technological tools, including AI, have been incorporated into the language 
training practices of the Department of Language and General Theoretical Training at Zaporizhzhia 
State Medical and Pharmaceutical University (ZSMPhU) for international medical students. The 
article offers illustrative cases of AI-assisted lesson planning and educational event development, 
which may be of interest to educators working with non-native speakers. In conclusion, the authors 
argue that the integration of AI into the language training system for international students is a complex 
yet effective and multi-dimensional process that requires further research, continued development of 
educational technologies, and active familiarization of teaching staff with pedagogical innovations.
Key words: innovative technologies, artificial intelligence, Ukrainian as a foreign language, 
transformation of the educational process, non-philology international students.

Вступ. Навчання української мови іноземців припускає включення їх у соціально значиме 
спілкування українською, зокрема в освітньо-професійному середовищі.

Більшість інофонів, що навчаються у закладах вищої освіти (далі – ЗВО) нашої країни, 
студенти-нефілологи, у тому числі, медичного та фармацевтичного профілю. 

Відомо, що мета навчання кожного напряму визначає програмний зміст дисципліни: 
фонетичний, граматичний, лексичний. Набір мовних одиниць, правила їх утворення та 
використання, а також мовленнєві дії й операції з мовним матеріалом, доведені до певного 
ступеню вдосконалення – це базисна частина об’єкта засвоєння, що є життєво необхідною для 
здобуття професійної освіти українською мовою. Однак результат, як правило, залежить від 
мотивації, яка лежить в основі всього періоду навчання. 

Навчання – завжди високо вмотивований процес. Якщо мотивація низька, або зовсім відсутня, 
то чекати позитивних результатів, як правило, неможливо. 

Сьогодні під час онлайн-навчання іноземних громадян – майбутніх лікарів, спостерігається 
тенденція до зниження їхнього рівня мотивованості щодо вивчення української.
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Це пояснюється кількома обставинами: по-перше, іноземці були змушені виїхати з України, 
і зараз, знаходячись вдома або в європейських країнах, позбавлені українськомовного середо-
вища. По-друге, більшість із них тепер працює у цих країнах. Таким чином, в української мови 
з’явилися мови-конкуренти: німецька, польська, англійська, чеська, угорська та інші. По-тре-
тє, студентам, які працюють за кордоном, мало часу залишається на вивчення саме україн-
ської мови як іноземної.

Окрім цього, сьогодні на заняттях мовної підготовки в онлайн-форматі, як відомо, виникає 
декілька серйозних проблем, які ускладнюють процес навчання. В онлайн-режимі важко 
забезпечити достатню практику говоріння та слухання, що важливо для мовного розвитку. 
Студенти-нефілологи потребують знань специфічної фахової термінології, але без належної 
мовної практики це може бути складно. Студенти можуть зосереджуватися на базових мовних 
навичках, забуваючи про спеціалізовану лексику та професійні комунікації.

Онлайн-формат обмежує можливості для живого неформального спілкування, яке допомагає 
студентам краще засвоїти мову. А для медиків важливо вміти спілкуватися з пацієнтами, 
але в онлайн-форматі це складно реалізувати. В умовах групових занять важче врахувати 
індивідуальні потреби та темп навчання кожного студента. 

Під час мовної підготовки інофонів ми формуємо в них мовну компетенцію, компонентами 
якої є: 

– мовні знання (правила); 
– мовні навички (розпізнавання лексично і граматично прийнятних висловлювань 

українською, а також декодування мовних понять); 
– мовні здібності (спостереження й узагальнення правил та мовні алгоритми). 
Але оволодіння тільки системою української мови та правилами її функціювання в україно-

мовній комунікації буде для іноземців недостатньо для повного та адекватного спілкування 
в Україні. Зрозуміло, що взаємодія людей різних країн – це не тільки володіння іноземними 
мовами, а й знання їхніх культур, що дає розуміння ситуації спілкування та виховує у сту-
дентів толерантність до представників інших культур. Без глибокого занурення і в культуру 
українського народу викладання мови може ускладнити іншомовним студентам розуміння 
контексту та нюансів. 

Тому для оволодіння інофонами українською мовою на достатньому для навчання у ЗВО 
України рівні викладачу-мовнику треба бути віртуозом, увесь час у процесі мовної підготов-
ки знаходитись у пошуку нових сучасних методів, прийомів, форм і видів роботи. Знайомство 
з прогресивними технологіями та застосування їх у процесі мовної підготовки – це необхід-
ність і запорука успіху під час вивчення мови як іноземної. Як зазначено у роботі С. Шарова, 
в освітньому процесі важливо «враховувати здатність інтелектуальних систем до поповнення 
первинних знань за допомогою навчання та самонавчання, забезпечення високого рівня авто-
матизації при формуванні рішень, використання комплексу засобів лінгвістичного, логіко-ма-
тематичного спрямування для спілкування з людиною природньою мовою», що сприяє най-
більшій результативності навчання під час вивчення іноземних мов [10, с. 137].

Аналіз останніх досліджень. Аналіз сучасної літератури свідчить про широку аудиторію 
зацікавлених користувачів новітніми інформаційними технологіями в освіті, особливо штуч-
ним інтелектом (ШІ).

Домінують праці, які досліджують проблеми використання штучного інтелекту в освіті, 
аналізують виклики й можливості розвитку ШІ (Г. Андрощук, Н. Габрусева, В. Грицишин,  
Р. Гуревич, Ю. Літвінчук, Т. Лукашів, О. Панухник, В. Фратавчан, Т. Фратавчан). На думку 
багатьох дослідників, застосування технологій ШІ в освітньому процесі – це необхідність  
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сьогодення. «Можливості імплементації ШІ (передусім ChatGPT) найвагоміше проявля-
ються у процесах викладання й навчання під час: генерування альтернативних способів ви-
словлення ідеї; опонування (додаткова аргументація) у дискусіях; вивчення та вирішення 
проблем; створення контенту для занять (наприклад, визначення дискусійних питань); су-
проводу студентів та персоналізований зворотній зв’язок у режимі реального часу на основі 
інформації від студентів та викладачів; удосконалення навчальних планів і програм; вивчен-
ня та інтерпретації даних; динамічного оцінювання навчальних досягнень тощо; як окремий 
інструмент або інтегрований в інші системи та платформи, що використовуються у ЗВО;  
самовдосконалення, розширення доступу до інформації, сприяння персоналізованому та 
комплексному навчанню; зменшення навантаження на викладачів, що сприятиме продук
тивності реалізації ключових процесів і завдань» [7, с. 73].

Однак, необхідно критично оцінювати ризики й наслідки, пов’язані з його використанням. 
Зокрема, А. Андрощук наголошує на ключових ризиках, таких як зниження якості контенту, 
втрата оригінальності, фактологічні помилки, втрата креативності та глобальне порушення 
авторських прав, загроза академічній доброчесності тощо, які потребують особливої уваги 
користувачів ШІ [1, с. 29].

Дослідники у своїх роботах описують цифрові інструменти в сучасній лінгводидактиці  
(І. Бакаленко, Є. Дмитерко, Л. Козуб, А. Куліченко-Чугіна, Л. Огіренко, Т. Філат, Р. Шрамко), 
аспектні можливості технологій для створення методичних матеріалів, зокрема підручників  
(Т. Веретенюк, Ж. Рагріна, А. Репетун, О. Цупікова, О. Черновол). 

У роботах С. Гнатенко, А. Дубчак, Ю. Кравченко, Я. Литвиненко, Ю. Петручок, С. Ша-
рова приділено увагу напрямам й перевагам використання штучного інтелекту, високому 
потенціалу застосування ШІ в освітньому середовищі. У дослідженнях І. Драч, О. Петроє,  
О. Бондаренка, І. Регейло, О. Базелюка, Н. Базелюк, О. Слободянюк розглядаються значні  
зміни щодо використання штучного інтелекту, які відбуваються за наступними напрямами: 
оцінювання (зокрема автоматичне оцінювання та оцінювання освітнього прогресу і став-
лень студентів до навчання, індивідуальне і групове оцінювання тощо); прогнозування стату-
су навчання (передбачення відсіву студентів, груп ризику, інноваційних здібностей, кар’єрних  
рішень), продуктивність або задоволеність, покращення освітнього досвіду; підтримка студен-
тів у здобутті освіти, для прикладу антропоморфна присутність, до якої віднесено віртуальних 
агентів та переконливе втручання через цифрові програми; тьюторинг (індивідуальні стратегії 
й підходи до особливостей та потреб студентів); управління навчанням (аналітика навчання, 
послідовність освітніх планів і програм, розробка інструкцій та розподіл студентів). Числен-
на кількість опублікованих робіт, присвячених цьому питанню, дозволяє стверджувати, що ін-
терес до впровадження технологій штучного інтелекту в освітній процес продовжує зростати.

Мета статті – визначити можливості використання штучного інтелекту під час мовної 
підготовки іноземних студентів-нефілологів у форматі онлайн-навчання.

У наш час, особливо в умовах дистанційного режиму, швидкий прогрес у цифровому 
просторі сприяє розвитку новітніх технологій, що дає поштовх до пошуку нових підходів 
до організації навчання здобувачів вищої освіти. Безумовно, використання можливостей 
віртуального спілкування, хмарних технологій, сучасних програмних складових, поєднання 
інтернет-ресурсів і навчальних матеріалів у форматі мультимедійного контенту на базі 
сучасних цифрових технологій в умовах дистанційного навчання допомагає інокомунікантам 
в опануванні знаннями з іноземної мови. 

Активне впровадження новітніх технологій у процес навчання закладів вищої освіти змінює 
діяльність як викладача, так і студентів, впливаючи на зміст, структуру, форми й методи, адже 
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це якісно новий рівень інформаційно-методичного забезпечення. Саме це спонукає до пошуку 
більш ефективних шляхів співвідношень традиційних і нових методів та форм навчання, 
використання безперечних переваг сучасних технологій в освітньому процесі, зокрема, мовної 
підготовки іноземних громадян у закладах вищої освіти України.

Питання освітньої практики у використанні засобів інноваційних технологій сьогодні 
широко обговорюється науковцями і практиками в літературі, на симпозіумах, конференціях.

Виклад основного матеріалу. Отже, аналіз літератури та накопичений за останні роки 
досвід викладання української мови як іноземної переконують, що штучний інтелект може 
стати потужним інструментом у мовній підготовці студентів, зокрема в контексті медичної 
освіти для іноземних громадян. 

Використовуючи досвід викладачів кафедри мовної та загальнотеоретичної підготовки 
Запорізького медико-фармацевтичного університету, хочемо звернути увагу на деякі прийоми 
й засоби, що використовуються для підвищення ефективності навчання та є корисними як  
для викладачів, так і для студентів. 

Пропонуємо зразок одного з варіантів занять для студентів-іноземців ІІІ курсу з фахової те-
ми: «Біль при серцево-судинних захворюваннях», яке підготовлено викладачем з використан-
ням програми ChatGPT штучного інтелекту.

Було розроблено й запропоновано такі методи і прийоми щодо цієї теми:
1. Використання мультимедійних презентацій із графікою, схемами та відео, що ілюструють 

серцево-судинні захворювання і симптоми.
2. Обговорення в малих групах або парах, де студенти можуть ділитися своїми знаннями та 

досвідом. Наприклад, обговорення причин болю та їх значення.
3. Рольові ігри. Симуляція ситуацій, у яких студенти повинні діяти як лікарі або пацієнти, 

обговорюючи симптоми та ставлячи запитання.
4. Використання кейс-стаді. Аналіз реальних медичних випадків. Студенти можуть 

обговорювати діагнози та лікування, використовуючи відповідну лексику.
5. Граматичні вправи. Практика речень із причинами та наслідками через написання та усні 

вправи, де студенти створюють речення про різні симптоми.
6. Візуальні матеріали. Використання малюнків, інфографіки або схем, що демонструють 

анатомію серця та механізми болю, щоб покращити розуміння термінів.
7. Тестування знань. Проведення квізів чи тестів на знання термінів і симптомів, щоб 

перевірити засвоєння матеріалу.
8. Лексичні ігри. Гра «Слова на тему», де студенти повинні швидко називати терміни, 

пов’язані з серцево-судинними захворюваннями.
9. Використання онлайн-ресурсів. Залучення відео, статей або медичних платформ для 

самостійного навчання та підготовки.
10. Рефлексія. Наприкінці заняття обговорити, що було цікавим та корисним, щоб студенти 

могли висловити свої думки та поставити запитання.
А це варіант заняття з іноземними студентами-медиками на ІІ курсі за граматичною темою 

«Просте речення із зазначенням причини й наслідку»:
1. Інтерактивні платформи. Онлайн-класи та вебінари: використання платформи Microsoft 

Teams для проведення інтерактивного заняття з обговоренням та практикою.
2. Гейміфікація. Мовні ігри: використання платформ для створення ігор, де студенти 

створювали речення з причинами й наслідками, заробляючи бали за правильні відповіді.
3. Генерація текстів. Автоматичні генератори речень: використання ШІ для створення 

прикладів речень, які студенти могли аналізувати та обговорювати.
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4. Віртуальні симуляції. Рольові ігри: створення сценаріїв, де студенти взаємодіяли  
у віртуальному середовищі, використовуючи граматичні конструкції.

5. Мобільні додатки. Додатки для вивчення мов: використання додатків, які пропонували 
вправи на складання речень і перевірку знань граматики.

6. Використання відео. Показ коротких відео з поясненнями граматичних конструкцій, після 
яких студенти обговорювали побачене.

7. Онлайн-опитування. Анкети та опитування: використання Google Forms або інших 
платформ для збору прикладів речень від студентів та їх обговорення на аудиторному занятті.

8. Картки з термінами. Використовувались флеш-картки: використання цифрових карток  
для навчання ключовим словам і фразам, що пов’язані з причинами й наслідками.

9. Записи голосу. Аудіозавдання: студенти записували речення з поясненням причин  
і наслідків, що допомагає їм розвивати навички усного мовлення.

10. Платформи для спільної роботи. Google Docs або Padlet: створення спільних документів, 
де студенти разом складали речення, редагували їх та отримували зворотний зв’язок.

Ці технології і прийоми зробили заняття більш інтерактивними та цікавими, що допомогло 
студентам краще засвоїти матеріал. 

Викладачі в умовах онлайн-навчання для посилення індивідуалізації освітнього процесу 
переходять до складання адаптивних навчальних платформ, пам’ятаючи, що штучний інтелект 
може аналізувати прогрес студента та автоматично коригувати рівень складності завдань, 
пропонуючи додаткові ресурси для тих, хто має проблеми з певними аспектами мови. Це може 
бути корисним для студентів із різним рівнем володіння мовою.

Штучний інтелект може пропонувати студентам спеціальні завдання або вправи на основі 
їхніх слабких місць у знаннях, наприклад, на поліпшення граматики, словникового запасу  
чи вимови. 

Викладачі використовують ШІ для оцінки вимови студентів. Такі інструменти (наприклад, 
ELSA Speak) можуть визначати помилки у вимові, допомагаючи іноземцям вдосконалювати 
акцент та інтонацію.

Студенти можуть виконувати вправи, де потрібно повторювати слова або фрази, а система 
порівнює їхню вимову з правильною версією й дає зворотний зв’язок. 

А такі інструменти, як граматичні коректори (наприклад, GrammarLx, Language Tool) 
аналізують висловлювання (тексти) студентів і допомагають виправляти помилки в реальному 
часі. На основі штучного інтелекту використовуються також чат-боти для формування навичок 
спілкування і практики діалогів. Студенти можуть спілкуватися з ботами, які імітують реальні 
ситуації, наприклад, розпитування, розмови з пацієнтами або колегами. Це дає студентам змогу 
практикувати мову в реальному контексті [3, с. 20]. 

Чат-боти ще можуть бути налаштовані для моделювання, наприклад, медичних консультацій, 
допомагаючи студентам вивчати медичну термінологію та практикувати комунікацію. 

За допомогою штучного інтелекту можна створювати інтерактивні ігри, які сприяють 
вивченню нових слів, зокрема термінів у невимушеній веселій та мотивуючій формі, що дає 
можливість студентам краще запам’ятовувати матеріал. 

Напевно, є багато ігрових можливостей на базі штучного інтелекту, але ми самі ще це 
не освоїли. Однак уже створюємо вікторини, кросворди на запам’ятовування термінів, які 
допомагають студентам вивчати медичні слова-терміни та фрази в інтерактивному форма-
ті. Іноземні здобувачі вищої освіти можуть отримати швидкий доступ до мультимедійних 
ресурсів (відео, анімацій, інтерактивних моделей), що, дійсно, допомагає їм вивчати певні 
медичні концепції і терміни в контексті. Саме штучний інтелект може забезпечити доступ 
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до великої кількості навчальних матеріалів, включаючи тексти, відео, аудіо та інтерактивні 
вправи як викладачам, так і студентам, що робить навчання більш різноманітним та ефек-
тивним. 

Викладачі успішно користуються системами машинного перекладу (це Google Translate, 
DeepL), які пояснюють значення медичних термінів або фраз у різних мовах. Штучний 
інтелект допомагає і викладачам, і студентам із перекладом спеціалізованих текстів, таких, 
наприклад, як медичні дослідження, або отримати переклад термінів у контексті, що актуально 
для медичних текстів, де одне слово може мати кілька значень залежно від ситуації.

Для викладача важливим є й те, що під час викладання української мови із залученням 
штучного інтелекту можна адаптувати навчальні матеріали під потреби кожного студента, 
враховуючи його рівень володіння мовою, швидкість засвоєння матеріалу та інші особливості. 
Це дозволяє кожному студенту працювати в комфортному темпі при всіх позитивних моментах 
використання ШІ в навчальному процесі [9]. 

Ми зіткнулися з тим, що штучний інтелект не завжди точно враховує специфічні контексти 
та нюанси, які важливі в медичному середовищі. На нашу думку, це можна пояснити тим, що 
особливо медичні терміни часто мають специфічні значення, які важко правильно трактувати 
за допомогою стандартних алгоритмів. 

Отже, штучний інтелект пропонує величезний потенціал для мовної підготовки іноземних 
студентів немовних закладів вищої освіти. 

Завдяки використанню адаптивних систем, мовних ботів, автоматичного виправлення 
помилок та інтерактивних завдань, студенти безперечно можуть значно покращити власні 
мовні навички. 

Це уможливлює іноземного студента не пасивно, а активно включатися в освітній процес, 
співпрацювати зі штучно створеним середовищем, оптимально використовуючи можливість 
експериментувати в ньому щодо здійснення комунікацій та оволодіння українською мовою 
як іноземною.

Оскільки виховна робота зі студентами є невід’ємною частиною та продовженням освітнього 
процесу, ми використовуємо можливості штучного інтелекту й під час організації виховних 
заходів [4, с. 31]. 

Ознайомлюючи іноземних студентів з історією, культурою, традиціями та звичаями 
українського народу, на кафедрі мовної підготовки проводяться тематичні тижні до знаменних 
дат та свят. Викладачі за допомогою ШІ розробляють сценарії заходів, логіко-мовленнєві 
та мовні ігри, лінгвістичні квести, культурологічні вікторини, створюють креативні тексти, 
віртуальні екскурсії, круглі столи тощо. А студенти мають змогу підготувати завдання, 
використовуючи інтелект для підготовки певних проєктів, відеопривітань, документальних 
відеосюжетів, репортажів, анімацій на мовну тематику, доповідей або фотодоповідей на 
студентські конференції або на засідання кафедрального гуртка «Українське слово». Саме  
з використанням штучного інтелекту проводились заходи до Дня української мови та 
писемності, до Дня землі та довкілля, Дня матері, Дня вишиванки, «Український світоч – 
Т. Шевченко», до Дня міста тощо. Така всебічна робота необхідна для формування в іноземних 
студентів комунікативної компетенції під час мовної підготовки.

Симбіоз викладачів, студентів та штучного інтелекту в освітньому просторі розвиває твор-
чі здібності інокомунікантів, активізує інтерес студентів до вивчення української мови, розви-
ває критичне мислення та міжкультурну компетентність. А це – забезпечення успіху в освіт
ньому процесі. Отже, під час організації освітньої роботи викладачам закладів вищої освіти 
варто дотримуватись рекомендацій, які забезпечать успіх навчання й вивчення іноземної  
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мови: орієнтування студентів на стандарти якості, тобто визначення певних «правил гри»; за-
безпечення осмисленої взаємодії із ШІ; інтеграція освітніх теорій в онлайн навчання з допо-
могою ШІ; впровадження ШІ для збору та аналізу даних у режимі реального часу; проведення 
більшої кількості емпіричних досліджень для перевірки фактичних ефектів застосування ШІ  
в онлайн у вищій освіті; розуміння викладачами своєї ролі, яку вони можуть відігравати  
в практиці викладання і навчання завдяки ШІ технологіям і як використовувати їх у допомозі  
студентам [7, с. 74].

Водночас ми звертаємо увагу на те, що штучний інтелект – це тільки інструмент навчан-
ня, він не може замінити викладача-мовника. Тому важливо поєднувати нові технології з тра-
диційними методами навчання для досягнення найбільш ефективних результатів. Зрозуміло, 
що застосування штучного інтелекту під час мовної підготовки інофонів – це перший досвід 
викладачів, а попереду багато нового й корисного. Завдяки курсу «Технології використання 
штучного інтелекту в медичній освіті», організованому для викладачів у ЗДМФУ, надається 
можливість досконаліше ознайомитися й оволодіти технологіями ШІ. 

Висновки. Таким чином, сучасне дистанційне навчання розширює доступ до освітніх ре-
сурсів, підвищує мотивацію та дозволяє гнучко поєднувати аудиторну й позааудиторну мов-
ну практику. Інтеграція новітніх цифрових технологій в освітній процес ЗВО, використання 
мультимедійних ресурсів, інтерактивних платформ дають можливість індивідуалізувати мовну 
підготовку іноземців, враховуючи початковий рівень володіння мовою та професійні потреби  
студентів, сприяє формуванню у них стійких комунікативних навичок. 

Системи штучного інтелекту та чат-боти забезпечують можливість отримання оперативно-
го зворотного зв’язку, автоматичного аналізу помилок і персонального навчального супрово-
ду, що оптимізує роботу викладача, а також демонструють високий потенціал для створення 
професійно орієнтованих ситуацій спілкування, що особливо важливо для студентів-нефіло-
логів, зокрема медиків. 

Технологічні інновації не замінюють традиційного викладання, а доповнюють його, ство
рюючи комплексне, персоналізоване та більш мотивуюче освітнє середовище. 

Впровадження штучного інтелекту в систему мовної підготовки іноземців – це багатовек
торний, ефективний процес, який потребує подальших досліджень щодо сучасних освітніх 
технологій та обов’язкового знайомства викладачів з освітніми інноваціями.
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